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3 | U društvu | Zahlen bitte! 
 
Dostavljačica pizze je tu. Lisa plaća račun, a Sebastian dijeli pizze. Kad 
cimeri sjedaju za stol da jedu, Nico saznaje povod za parti u zajedničkom 
stanu (WG) koji počinje naveče. 
 
 
Transkript 
 
LISA: 
Hallo. 
 
BOTIN: 
Guten Tag, Ihre Bestellung. Zahlen Sie zusammen oder getrennt?  
 
LISA: 
Zusammen. Was kostet das? 
 
BOTIN: 
Gut, Moment. Die drei Pizzen mit Salami sind 22,50. Dann haben wir eine 
Pizza Thunfisch, eine Pizza Hawaii ohne Schinken, 18 Euro. Das macht 
zusammen 40,50 Euro. Zahlen Sie bar oder mit Karte? 
 
LISA: 
Ich zahle bar. Hier sind 45 Euro. Das stimmt so. 
 
BOTIN: 
Danke! Hier ist die Rechnung. Tschüss. 
 
LISA: 
Danke. 
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SEBASTIAN: 
So … Wer bekommt die Hawaii ohne Schinken? 
 
NINA: 
Ich! 
 
 
SEBASTIAN: 
Tonno? 
 
NAWIN: 
Ja! 
 
SEBASTIAN: 
Salami? 
 
NICO: 
Salami, ich! 
 
SEBASTIAN: 
Salami! Und noch eine Salami. 
 
NAWIN: 
Wie viel kostet die Pizza? 
 
LISA: 
Zehn Euro plus Trinkgeld. Und du bist eingeladen! 
 
NICO: 
Danke schön! 
 
NAWIN: 
Das ist vielleicht die letzte Pizza, die ich hier essen werde.  
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NINA: 
Stimmt. 
 
LISA: 
Nawin geht weg. 
 
NICO: 
Das ist eine Bye-bye-Party? 
 
SEBASTIAN: 
Eine Abschiedsparty. 
 
NICO: 
Abschiedsparty. 
 
NAWIN: 
Guten Appetit jetzt! 
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Lista riječi (iz transkripta i lekcije) 
 
bar – gotovina 
 
das Beispiel, die Beispiele – primjer 
 
(etwas) bezahlen – (nešto) platiti;plaćati 
bezahlt, bezahlte, hat bezahlt 

 
der Cent, die Cents (nach Zahl: Cent) – cent 
 
Das macht … – To iznosi… (u smislu košta) 
 
Das macht zusammen … – To zajedno iznosi… (u smislu košta) 
 
Das stimmt so. – U redu je. 
Kurzform: Stimmt so. 

 
Du bist eingeladen! – Pozvana/Pozvan si! (Častim te!) 
 
das Essen, die Essen – jelo 
 
der Euro, die Euros (nach Zahl: Euro) – euro 
Zeichen: € 

 
der Gast, die Gäste – gost;gošća 
 
getrennt – odvojeno 
 
der Kellner, die Kellner – konobar 
 
die Kellnerin, die Kellnerinnen – konobarica 
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die Rechnung, die Rechnungen – račun 
 
etwas sagen – nešto reći;kazati 
sagt, sagte, hat gesagt 

 
das Trinkgeld, die Trinkgelder – bakšiš 
 
Was kostet …? – Koliko košta…? 
 
wie viel – koliko 
 
Wie viel Euro macht das? – Koliko je to eura? 
 
Wie viel kostet …? – Koliko košta…? 
 
zahlen – platiti;plaćati 
zahlt, zahlte, hat gezahlt 

 
Zahlen Sie bar oder mit Karte? – Plaćate li gotovinom ili karticom? 
 
Zahlen Sie zusammen oder getrennt? – Plaćate li skupa ili odvojeno? 
 
zusammen – skupa;zajedno 
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